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EN

CONGRATULATIONS!

And thank you for choosing Thule Alfi Connect! You can rest assured that we have put all our efforts,
knowledge and passion into designing the most safe, reliable and easy to use car seat base, we could
think of.

IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE. DEATH
OR SERIOUS INJURY CAN OCCUR IF YOU DO NOT FOLLOW THESE INSTRUC-

TIONS. Read the Safety manual before use and keep for future reference.

Symbols
WARNING indicates a hazardous NOTICE indicates instructions that must
A situation which, if not avoided, could be followed to avoid damage to the
result in death or serious injury. product or other equipment.
CAUTION indicates a hazardous : NOTE indicates additional information
situation which, if not avoided, could l that is useful for trouble-free and
result in minor or moderate injury. optimal use of the product.

AcuTight Technology
Crank handle
ISOFIX release and
shoot out button
Display
Su rt-I
EasyDock pport-ieg
Back pocket
Technology \)
Seat attachment
Seat release 1 ISOFIXarm
button
Battery 2
compartment
Support-leg
holding dock
Support-leg

unlock button

Click on this button to go to the main menu. . .
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Félicitations!

Nous vous remercions d’avoir choisi Thule Alfi Connect ! Vous pouvez étre assuré gue nous avons mis
tous nos efforts, nos connaissances et notre passion dans la conception de la base de siege auto la
plus s(re, la plus fiable et la plus simple a utiliser a laguelle nous puissions penser.

IMPORTANT - LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS ET CONSERVEZ-LES

POUR REFERENCE FUTURE. Lisez le manuel de sécurité du siége auto d’appoint Thule Alf
Connect avant de I'utiliser et conservez-le pour référence ultérieure.

Symboles

n AVERTISSEMENT indigue une situation @ AVIS indigue des instructions qui
potentiellement dangereuse qui, si elle doivent étre suivies pour éviter

n'est pas évitée, pourrait provoquer des d’endommager le produit ou d'autres
blessures graves, voire mortelles. équipements.

ﬁ ATTENTION indigue une situation (] REMARQUE indique comment répon-
potentiellement dangereuse suscep- l dre a une situation donnée et vous don-
tible qui, si elle n'est pas évitée, peut nent des conseils sur le fonctionnement
entrainer des blessures mineures ou des options disponibles.
modérées.

Manivelle de serrage
AcuTight Technology

Bouton de déconnexion
de I'ISOFIX

Témoin de bonne Comp_artiment
installation RN E';J”%:'gi <
-~ N Jambe de force \)
Fixation du siege
EasyDock Crochets
Technology — 1 ISOFIX
Bouton de /
déverrouillage du siége
9 9 =

Compartiment

de la batterie N

Support de maintien de
la jambe de force

E' Bouton de
déverouillage de
la jambe de force

Cliquez sur ce bouton pour accéder au menu principal . .
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iEnhorabuena!

iGracias por elegir Thule Alfi Connect! Tenga la seguridad de que hemos dedicado todos nuestros
esfuerzos, conocimientos y pasion al disefio de la base ISOFIX mas segura, fiable y facil de usar imag-
inable.

IMPORTANTE - LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS CONSUL-

TAS. Lea el Manual de seguridad de la Thule Alfi Connect antes de utilizarla y consérvelo para futuras
consultas.

Simbolos
ADVERTENCIA indica una situacion AVISO indica instrucciones que deben
de posible peligro que, si no se evita, seguirse para evitar dafos al producto u
podria provocar lesiones graves o otro equipo.
incluso la muerte. ®  NOTA indica informacion adicional
ﬁ ATENCION indica una situacion l que es Util para un uso optimo y sin
peligrosa que, si No se evita, podria problemas del producto.

provocar lesiones leves 0 moderadas.

Manivela con

/ Tecnologia AcuTight

z = \ Botén de expulsion y
liberacion ISOFIX
> S\ pantalla Bolsillo
] trasero
Pata de apoyo
Fijacion del asiento ISOFIX
con Tecnologia brazo

EasyDock
Y Boton de

desbloqueo
de la silla

Compartimento
para baterias
Placa de sujecion para
la pata de apoyo

Botdn de desbloqueo
de la pata de apoyo

Haga clic en este botdn para ir al menu principal . .
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Herzlichen Gliickwunsch!

Und vielen Dank, dass Du Dich fir den Thule Alfi Connect entschieden hast! Du kannst Dich darauf ver-
lassen, dass wir all unsere Anstrengungen, unser Wissen und unsere Leidenschaft eingesetzt haben,
um die sicherste, zuverlassigste und benutzerfreundlichste ISOFIX-Basis zu entwickeln, die man sich
vorstellen kann.

WICHTIG - SORGFALTIG LESEN UND ZUM SPATEREN NACHSCHLAGEN AUFBE-

WAHREN. Lies das Thule Alfi Connect Sicherheitshandbuch vor dem Gebrauch und bewahren es
zum spéteren Nachschlagen auf.

Symbole
WARNUNG: eine mogliche HINWEIS weist auf Anweisungen
Gefahrensituation, die, wenn sie nicht hin, die befolgt werden miussen, um
vermieden wird, zum Tod oder zu Schéden am Produkt oder anderen
ernsthaften Verletzungen fuhren kann. Geraten zu vermeiden.

VORSICHT weist auf eine gefahrliche HINWEIS: eine zusatzliche Information,

A Situation hin, die zu geringfligigen oder die fUr eine problemlose und optimale
maigen Verletzungen fihren kann, Verwendung des Produkts nitzlich ist.
wenn sie nicht vermieden wird.

AcuTight
/ Kurbelgriff
/‘\ \7 ISOFIX-Entriegelungsknopf
< 2
X ) - Anzeige \ \  Hintere
~— \) Aussparung
—— Stitzbein ISOFIX
EasyDock | haltearm
Technologie
Sitzbefestigung /
Sitzentriegelungsk- Batteriefach = <
nopf S < Halteplatte fiir
Stitzbein
D Entriegelungsknopf

fur Stiitzbein

Mit einem Klick auf diese Schaltflache gelangst Du zum Hauptment . .
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Gefeliciteerd!

En bedankt dat u de hebt gekozen voor de Thule Alfi Connect! U kunt ervan verzekerd zijn dat we al
onze inspanningen, kennis en passie hebben gestopt in het ontwerpen van de meest veilige, betrouw-
bare en gebruiksvriendelijke ISOFIX-basis die we maar konden bedenken.

BELANGRIJK - BEWAAR DEZE INSTRUCTIES ALS TOEKOMSTIG NASLAGWERK.

Lees voor het gebruik van het Thule Alfi Connect de veiligheidsinstructies en bewaar deze om ze in de
toekomst te kunnen naslaan.

Symbolen

n WAARSCHUWING duidt op een @ LET OP geeft instructies aan die
gevaarlijke situatie die, indien deze niet moeten worden opgevolgd om schade
wordt vermeden, de dood of ernstig aan het product of andere apparatuur te
letsel tot gevolg kan hebben. voorkomen.

ﬁ VOORZICHTIG wijst op een mogelijk : OPMERKING geeft aanvullende
gevaar, dat middelzwaar of licht letsel l informatie aan die nuttig is voor een
tot gevolg kan hebben indien men niet probleemloos en optimaal gebruik van
de passende maatregelen treft. het product.

AcuTight Technology
handgreep

/‘\ \ ISOFIX knop voor losmaken en

wegschieten

<=
s - Display
S Achtervak

EasyDock Steunpoot
asyDoc
Technology — 1 ISOFIX arm
bevestiging zitje

Ontgrendelingsknop Batterijvak

zitjebutton
Steunpoot
basiseenheid

Ontgrendelknop voor
steunpoot

Klik op deze knop om naar het hoofdmenu te gaan . .
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Parabéns!

Obrigado por escolher o Thule Alfi Connect! Pode ficar descansado na certeza de que envidamos 0s
nossos melhores esforcos, conhecimento e paixao na concepcgao da base ISOFIX mais segura, fiavel e

facil de utilizar que conseguimos imaginar.

IMPORTANTE - LER CUIDADOSAMENTE AS INSTRUCOES ANTES DE USAR E

GUARDA-LAS PARA FUTURA REFERENCIA. Leia o manual de seguranca do Thule Alfi Con-
nect antes de utilizar o produto e guarde-o para referéncia futura.

Simbolos

A
AN

ATENCAO indica uma situacéo perigo-
sa que, se nao for evitada, pode resultar
em morte ou ferimentos graves.

CUIDADO indica uma situagao perigo-
sa que, se nao for evitada, pode resultar
em ferimentos ligeiros ou moderados.

O

ACAO OBRIGATORIA indica instrucées
que devem ser seguidas para evitar o
risco de lesdes e danos ao produto ou a
outros equipamentos.

NOTA indica informagdes adicionais
que sao Uteis para a utilizagéo ideal e
sem problemas do produto.

Manipulo com Tecnologia

/ AcuTight
\

Acessorio de assento
com Tecnologia

EasyDock 5
Botdo de Compartiment
liberagao do do bpa}[ i ento
assento as baterias

Botdo de desengate e
ejeccao ISOFIX

Apoio de suporte

— <

Bolso
A \ traseiro

ISOFIX
braco

_

<
AN Doca de retencgéo para

apoio de suporte

E' Bot&o de desbloqueio

do apoio de suporte

Clique neste botéo para ir para 0 menu principal
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Congratulazionil!

Grazie per aver scelto Thule Alfi Connect! Abbiamo riposto tutto il nostro impegno, la nostra passione e
le nostre conoscenze nella progettazione della base ISOFIX piu sicura, affidabile e facile da utilizzare.

IMPORTANTE - LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL'USO E
CONSERVARLE PER FUTURO RIFERIMENTO. Leggere il manuale di sicurezza Thule Alfi

Connect prima dell'uso e conservarlo per riferimento futuro.

Simboli

n AVVERTIMENTO: indica una situazione @ AVVISO indica istruzioni da seguire
pericolosa che, se non evitata, potrebbe per evitare danni al prodotto o ad altre
causare la morte o gravi lesioni. apparecchiature.

ﬁ ATTENZIONE indica una situazione di NOTA indica informazioni aggiuntive utili
pericolo che, se non evitata, pud provo- per un utilizzo senza problemi e ottimali
care lesioni lievi o moderate. del prodotto.

Maniglia
Tecnologia AcuTight

Z N Pulsante di rilascio e di

espulsione ISOFIX
<2
Display Tasca
\) posteriore
Alloggiamento Gamba di supporto ISOFIX
seggiolino " |  braccio
Tecnologia
EasyDock /
Pulsante di Vano della =g

N aas <
sgancio seggiolino batteria

> Sistema di ritenuta della

gamba di supporto

D Pulsante di sblocco
della gamba di
supporto

Fare clic su questo pulsante per andare al menu principale . .
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Grattis!

Och tack for att du valde Thule Alfi Connect! Du kan vara séker pa att vi har lagt alla vara anstrangningar,
kunskap och passion pa att utforma den mest sékra, palitliga och lattanvanda ISOFIX-basen vi kan ténka
0sSs.

VIKTIGT - LAS INSTRUKTIONERNA NOGA OCH SPARA DEM FOR FRAMTIDA

BRUK. Las sakerhetsmanualen fér Thule Alfi Connect fére anvandning, och behéll den fér framtida
bruk.

Symboler
n VARNING! indikerar en potentiellt farlig @ OBSERVERA indikerar instruktioner
situation som, om den inte undviks, kan som maste foljas for att undvika skada
leda till dodsfall eller allvarlig person- pa produkten eller annan utrustning.
sliada. (] OBS! indikerar ytterligare information
ﬁ FORSIKTIGT indikerar en farlig situation l som ar anvandbar for problemfri och
som, om den inte undviks, kan leda till optimal anvandning av produkten.

mindre eller mattliga skador.

AcuTight Teknologi
Justeringshandtag

SN ISOFIX frigdrings- och
SS

utskjutningsknapp

& Display
\

——— Stddben

Bakficka

EasyDock
Teknologi
Séatesfaste

\ ISOFIX-arm

/
Batterifack —— 2=">> _~

Frigdringsknapp
for sate

~ Hallande platta
for stddben

D Knapp for upplasning
av stédben

Klicka pa den har knappen for att gé till huvudmenyn . .
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Tillykke!

Og tak fordi du valgte Thule Alfi Connect! Du kan veere sikker pa, at vi har lagt alle vores kreefter, viden og
lidenskab i at designe den mest sikre, palidelige og brugervenlige ISOFIX-base, vi kunne taenke pa.

VIGTIGT - LAS DENNE VEJLEDNING OMHYGGELIGT OG GEM DEN FOR FREM-

TIDIG REFERENCE. Laes sikkerhedsmanualen for Thule Alfi Connect fer brug, og gem den til enere
brug.

Symboler
n ADVARSEL angiver en potentielt farlig BEMAERK angiver instruktioner, der skal
situation, som, hvis den ikke undgas, felges for at undgéa skader pa produktet
kan fere til ded eller alvorlig skade. eller andet udstyr.

A FORSIGTIG angiver en farlig situation, NOTER betyder yderligere information,
som, hvis den ikke undgas, kan resul- der er nyttig for problemfri og optimal
tere i mindre eller moderat person- brug af produktet.
skade.

AcuTight Teknologi
Handsving

/‘\ \/ ISOFIX udlgser og
S

udlgserknap
< 2
\ P H— Skeerm
Sy Baglomme

Stetteben
EasyDock | ISOFIXarm
Teknologi
Seedefastgorelse /

Udleserknap Batterirum — "

<

til seede
~ Holderdock til
stotteben
D Knap til oplasning af
stotteben

Klik p& denne knap for at ga til hovedmenuen . .
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Gratulerer!

Og tak fordi du valgte Thule Alfi Connect! Du kan veere sikker pa, at vi har lagt alle vores kreefter, viden og
lidenskab i at designe den mest sikre, palidelige og brugervenlige ISOFIX-base, vi kunne taenke pa.

VIKTIG - LES INSTRUKSJONENE N@YE FOR BRUK OG OPPBEVAR DEM FOR
FREMTIDIG REFERANSE. Les sikkerhetshandboken for Thule Alfi Connect fer du bruker den, og

oppbevar handboken for fremtidig referanse.
Symboler

ADVARSEL indikerer en potensielt farlig @ MERKNAD angir instruksjoner som ma
situasjon som, hvis den ikke unngas, falges for & unnga skade pa produktet

kan fare til ded eller alvorlig person- eller annet utstyr.

skade. s MERK indikerer tilleggsinformasjon
ﬁ FORSIKTIG indikerer en farlig situasjon l som er nyttig for problemfri og optimal

som, hvis den ikke unngas, kan fare til bruk av produktet.

mindre eller moderate personskader.

AcuTight Teknologi
Veivhandtak

Z_— N ISOFIX utlasings- og
NS

utskytningsknapp
< 2
T ) H- Skjerm
SN Baklomme

Stetteben \
EasyDock ISOFIX arm
Teknologi /
Setefeste Utleserknapp for

Batterirom ———&=<=>

setet <
~ S Holdedokking for
stotteben
R Stotteben
opplasingsknapp

Klik pa denne knap for at ga til hovedmenuen . .
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Onnittelut!
Kiitos, etta valitsit Thule Alfi Connect! Olemme laittaneet kaiken osaamisemme peliin ja kehittaneet
vaivoja saastamatta mahdollisimman turvallisen, luotettavan ja helppokayttdisen ISOFIX-alustan.

TARKEAA - LUE OHJEET HUOLELLISESTI ENNEN KAYTTOA JA SAILYTA NE

TULEVAA TARVETTA VARTEN. Lue taaperon Thule Alfi Connect turvaopas ennen kayttda ja
sailyta se vastaisuuden varalle.

Symbolit
n VAROITUS viittaa vaaratilanteeseen, @ HUOMAUTUS ilmaisee ohjeita, joita on
joka voi - jos sitd ei valteta - johtaa noudatettava tuotteen tai muiden laittei-
kuolemaan tai vakavaan loukkaantumi- den vahingoittumisen valttamiseksi.
seen. & HUOMAUTUS viittaa lisétietoinin, joista
ﬁ VAROITUS ilmaisee vaaratilanteen, l on hy6tya tuotteen ongelmattoman ja
joka voi johtaa lievaan tai kohtalaiseen optimaalisen kaytdn kannalta.

loukkaantumiseen, jos sita ei valteta.

AcuTight Technology

/ Kammukkakahva

/‘\ \7 ISOFIX-vapautus- ja -irrotuspainike
SS

< 2
<\ T
Néyttd Takatasku
Tukijalka \
EasyDock 1 ISOFIX-varsi
Technology
Istuinkiinnitys e
Istuimen Paristokotelo —— <> <
vapautuspainike N N\ Tukijalan
kiinnityslevy
E' Tukijalan lukituksen

avauspainike

Siirry paavalikkoon napsauttamalla tata painiketta . .
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Til hamingju!

Og takk fyrir ad velja Thule Alfi Connect! bu getur treyst pvi ad vid héfum lagt alla okkar vinnu, pekkingu
og astridu i ad hanna 6ruggustu, areidanlegustu og adgengilegustu ISOFIX-undirstéduna sem okkur kom
til hugar.

MIKILVAEGT - LESID LEIDBEININGARNAR GAUMGAETILEGA APUR EN PID
NOTID OG GEYMIDP PAR FYRIR VISUN SIDAR. Lestu 6ryggishandbdkina fyrir Thule Alfi
Connect fyrir notkun og geymdu til sidari nota.

Taknum
VIBVORUN gefur til kynna hasttulegar @ TILKYNNING synir leidbeiningar sem
adsteedur sem geta valdid dauda eda parf ad fylgja til a0 fordast skemmdir &
alvarlegum meidslum ef ekki er i komid i vorunni eda 66rum bunadi.
veg fyrir paer. o ATHUGID gefur til kynna visbétarup-
ﬁ VARUD gefur til kynna heettulegar l plysingar sem koma ad gagni vid ad
adstaedur sem geetu valdid minnihattar tryggja hndkralausa og hagnyta notkun
eda midlungsmiklum meidslum ef ekki vorunnar.
ervarist.
AcuTight Teekni
/ tjakkhandfang
/‘\ \7 ISOFIX losunarhnappur
= & Skiar +—— Bakvasi
. - \}
EasyDock Taskni Studningsfétur ISOFIX
saetisfesting | armur
Sleppihnappur Holffyrir S

fyrir saeti rafhloou
N Grip fyrir

studningsfot

pl Hnappurtilad taka
stodfét ur las

Smelltu & pennan hnapp til ad fara i adalvalmyndina . .
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Onnitleme!

Taname, et valisite toote Thule Alfi Connect! Vbite kindel olla, et oleme loonud kéige usaldusvaarsema ja
kergema ISOFIX-aluse tehes seda maksimaalse puldluse ja inspiratsiooniga.

NB! LUGEGE NEED JUHISED HOOLIKALT LABI JA HOIDKE ALLES EDASISEKS

KASUTUSEKS. Lugege enne kasutamist ohutusjuhendit Thule Alfi Connect ja hoidke seda edaspi-
diseks kasutamiseks.

Siimbolid

0 HOIATUS t&histab ohtlikku olukorda ja @ MARKUS téhistab juhiseid, mida tuleb
kui seda ei 6nnestu valtida, voib see jargida, et valtida toote voi muude sead-
I6ppeda surma voi kehavigastusega. mete kahjustamist.

ﬁ ETTEVAATUST t&histab ohtlikku (] MARKUS t&histab lisateavet, mida
olukorda, mille valtimata jatmise korral l on vaja toote muretu ja optimaalse
voivad tekkida kerged vdi méoddukad kasutamise jaoks.
vigastused.

AcuTight Tehnoloogia kaepide

Z_— \ ISOFIX-aluse vabastamine ja

avamisnupp
< 2
¥
Ekraan \) Tagatasku
Tugijalg \ ISOFIX-
—  — hoidik
EasyDock Istme
Tehnoloogia vabastamisnupp /
istme kinnitus Patareipesa ——&=> <
Y ¥
Tugijala hoidik
07 Tugijala avamise nupp

PeamendUsse liikumiseks kidpsake sellel nupul . .
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Apsveicam!

Paldies, ka izvéléjaties Thule Alfi Connect! Varat bit drosi, ka més esam darijusi visu iespéjamo, izman-
tojusi savas zinaSanas un aizrautibu, izgatavojot drosako, uzticamako un vienkarsak lietojamo ISOFIX
pamatni, kadu vien varéjam iedomaties.

SVARIGI! UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKAI UZZINAI. Pirms

lietoSanas izlasiet Thule Alfi Connect droSibas rokasgramatu un saglabajiet to turpmakai izmantoSanai.

Simboli
0 BRIDINAJUMS norada uz bistamu @ PIEZIME norada noradijumus, kas
situaciju, kas var izraisit navi vai nopiet- jaievero, lai izvairitos no produkta vai citu
nu traumu, ja ta netiek noversta. iekartu bojajumiem.

ﬁ UZMANIBU norada bistamu situaciju, PIEZIME sniedz papildinformaciju, kas
kas var izraisit vieglus vai vidéji smagus ir noderiga netraucétai un optimalai
ievainojumus, ja no tas netiek novérsta. produkta lietoSanai.

AcuTight tehnologijas
grozamais rokturis

NN ISOFIX atlaisanas un

izbidiSanas poga
T2 Displei Aizmugures
Isplejs \\ kabata

Atbalsta kaja
EasyDock — 1 ISOFIX svira
tehnologijas
sédekla Sadekla ) e
piederums Bateriju — 2"~

atbrivo$anas nodaliums <

poga : < > Kaiju balsta
pievienoSanas
vieta

[,'7 Atbalsta kajas
atblokéSanas
poga

Noklikskiniet uz Sis pogas, lai parietu uz galveno izvelni
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Sveikiname!
Dekojame, kad pasirinkote Thule Alfi Connect! Uztikriname, jog déjome visas pastangas, pasitelkeme
visas zinias ir entuziazma, kad sukurtume saugiausig, patikimiausig ir lengviausig naudoti ISOFIX
pagrinda, koks tik gali bati.
SVARBU - ATIDZIAI PERSKAITYKITE INSTRUKCIJAS PRIES NAUDOJIMA IR ISSAU-
GOKITE JAS ATEICIAL. Pries naudodami Thule Alfi Connect kedutés saugos vadova ir pasilikite

ateiciai.

Simboliai

A
AN

,EasyDock"
technologijos
sédynes jungtis

Zodziu JSPEJIMAS nurodoma pavojin-
ga situacija, kurios neiSvengus galima
Z0ti arba patirti rimty suzeidimy.
JSPEJIMAS Zymi pavojings situacija,
kurios neiSvengus galima patirti lengvg
ar vidutinio sunkumo suzalojima.

O

JSPEJIMAS nurodo nurodymus, kuriy
bdtina laikytis, kad buty iSvengta gamin-
jo ar kitos jrangos sugadinimo.

Zo0dziu PASTABA nurodoma papildoma
informacija, naudinga norint gaminj
eksploatuoti be problemy ir optimaliai
naudoti.

»AcuTight“ technologijos
pritraukimo rankenélé

Sédynés atleidimo
mygtukas

Spustelékite §j mygtuka, kad pereituméte j pagrindinj meniu

Atraminé koja

Baterijy
skyrelis

@ kisené
ISOFIX
rankena
_
<

ISOFIX atleidimo ir iSSovimo
mygtukas

Galiné

<

~ AN Atraminés kojos
fiksatorius
E' Atraminés kojos

atrakinimo mygtukas
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BiTaemo!

[akyemo, wo obpanm Thule Alfi Connect! 3aneBHsAEMO Bac, O MM AOKNaNM BCiX 3yCW/b, 3HaHb Ta
EHTy3iasMy, Lo6 pO3p0o6bUTY HabiNbLL 6e3NEYHy, HafiHY M MPOCTY Y BUKOPUCTaHHI 6a3y ISOFIX, aky

TiNbKM MOXHa YABUTHN.

BAXK/IMBO. YBAXKHO MPOYUTANTE TA 3BEPITAMTE 419 JOBIOKN B
MAVIBYTHBOMY. Mepen nepernsHbTe noci6HK is 6eanekw ans Thule Alfi Connect Ta 36epiraiite

10ro AN BUKOPUCTaHHSA B MabyTHHOMY.

Cumsonun
n MONEPELXEHHA Bkasye Ha @ YBATI'A Bkasye Ha iIHCTPYKLT, AKX
Hebe3neyvHy cuTyaLlito, aKa, SKLo i He Ccnig AOTPUMYBATUCS, LLIOO YHUKHYTW
YHUKHYTW, MOXE MPU3BECTN 10 CMEPTI MOLLIKOOYKEHHS BUPOBY a60 iHLIOro
ab0 CEPMO3HNX TPaBM. obnagHaHHs.

ﬁ YBAT A Bkasye Ha Hebe3neyHy
CcUTYaLito, iKa, AKLLO il HE YHUKHYTW,

iHbOpMaLLito, KOPUCHY NS

MPUMITKA BKasye Ha 4ogaTKoBy

MOXXE NMPU3BECTW A0 TPABM /IErKoro 6e3MnepebiinHOro Ta ONTUMasIbHOro

ab0 cepeaHboro CTyneHs TIXKKOCTI. BMKOPUCTaHHSA BUPOOY.

KpuBowwwnHa pyyka 3

/ TexHonorieto AcuTight

/‘\ \ KHonka BUBINIbHEHHA Ta BUCYBaHHSA

ISOFIX
< 2
P - Oucnnen Q

OnopHa Hixkka
KpinneHHs ana — 1
CUAiHHS 3a
TEXHOsOorie /

KHonka oo

EasyDock BarapeiHnn — L=

PO3610KyBaHHS <

3agHs
KULLIEHS

Baxinb
ISOFIX

: BiACIK N\
CUAIHHA N Micue onst yTpuMaHHs

OMOPHOI HOTn

D KHorka

PO36/10KyBaHHS
OMOPHOI HiXKKM

HaTUCHITb Ha Lito KHOMKY, LLO6 NepenTy B ro/IoBHE MEHIO
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Gratulujemy!

Dziekujemy za wybdr bazy Thule Alfi Connect! Moga Panstwo by¢ pewni, ze dotozylismy wszelkich
staran i wykorzystaliSmy catg nasza wiedze i pasje przy projektowaniu tej najbardziej bezpiecznej,
niezawodnej i tatwej w obstudze bazy ISOFIX, jakg mozna sobie wyobrazi¢. Wszystko po to, aby mogli
Panstwo ze swoim dzieckiem pojs¢ gdziekolwiek tylko zechca.

WAZNE — PRZECZYTAJ UWAZNIE TE INSTRUKCJE | ZACHOWA ZACHOWAJ JE

NA PRZYSZtOSC. Przed uzyciem przeczytaj instrukcie bezpieczenstwa Thule Alfi Connect i zach-
owaj jg do wykorzystania w przysztosci.

Symbole

n OSTRZEZENIE wskazuje potencjalnie @ UWAGA oznacza instrukcje, ktérych
niebezpieczng sytuacje, ktéra moze, nalezy przestrzegac, aby uniknac usz-
jesli sie jej nie uniknie, spowodowac kodzenia produktu lub innego sprzetu.
powazne obrazenia lub nawet smierc. ° UWAGA oznacza dodatkowe infor-

ﬁ PRZESTROGA wskazuje niebezpieczng l macje, z ktérych warto korzystac, aby
sytuacje, ktora, jesli sie jej nie uniknie, bezproblemowo i optymalnie uzytkowac
moze spowodowac niewielkie lub umi- produkt.

arkowane obrazenia.

Mocowanie bazy w

/ technologii AcuTight
Z_ \ Przycisk zwalniania i wysuwania z

mocowania ISOFIX

< 2
<. -
Wyswietlacz Tylna
\) \ kieszen

Noga podporowa .
Uchwyt w technologii Ramie

EasyDock mocujacy — | ISOFIX
fotel /
. Komora — ==
Przycisk baterii =~ O\
~

zwalniania siedzenia Klips mocujacy noge

podpierajaca
o Przycisk odblokowywania
podpory

Kliknij ten przycisk, aby przej$¢ do menu gtéwnego . .
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Blahoprejeme!

A dékujeme, Ze jste se rozhodli pro vyrobek Thule Alfi Connect. Mlzete si byt jisti, Ze jsme viozili veSkeré
nase usili, znalosti a vasen do vytvoreni maximalné bezpecné, spolehlivé a snadno pouZzitelné zakladny
ISOFIX, jakou si jen dovedete predstavit.

DULEZITE - PRECTETE S| POZORNE TYTO POKYNY A UCHOVEJTE SI JE PRO

BUDOUCI POUZITI. Pred pouzitim si prectéte bezpe&nostni prirugku Thule Alfi Connect a uschove-
jte ji pro budouci pouziti.

Symboly
0 VAROVANI zna&i nebezpednou situaci, @ OZNAMENYJ oznaduje pokyny, které
ktera maze, pokud se ji nevyhnete, vést je tfeba dodrzovat, aby nedoslo k
ke smrti nebo vaznému zranéni. poskozeni vyrobku nebo jiného zafizeni.

& UPOZORNENI ozna&uje nebezpe&nou POZNAMKA znad&i dodate&né
situaci, ktera by mohla vést k lehkému informace, které jsou uzitecné pro
nebo stfedné tézkému zranéni. bezproblémoveé a optimalni pouzivani
produktu.

Utahovaci paka s technologii
AcuTight

Z_— \ Tla&itko pro uvoln&ni a vysunuti

systému ISOFIX

S B Q \

Zadni kapsa

Opérna noha
Technologie ISOFIX

EasyDock Rameno
pro uchyceni _
sedacky B Prihradka — 2> -

Tlacitko pro na baterie > ¥

uvolnéni sedacky Plocha pro drzeni
opérné nohy
Tlacitko pro odemknuti
07 opérné nohy

Kliknutim na toto tlacitko pfejdete do hlavniho menu . .
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Gratulalunk!

Es kdszonijlik, hogy a Thule Alfi Connect terméket vélasztotta! Biztos lehet benne, hogy minden
tudasunkat, szenvedeélylnket es eréfeszitéslinket beleadtuk az elképzelhetd legbiztonsagosabb,
legmegbizhatobb és legkdnnyebben hasznalhatd ISOFIX alaprészt megtervezésébe.

FONTOS! GONDOSAN TANULMANYOZZA AT ES ORIZZE MEG EZT AZ
UTMUTATOT! Hasznalat elétt olvassa el a Thule Alfi Connect biztonsagi kézikényvét, és 6rizze meg

késdbbi felnasznalas celjabol.

Szimbolumok

A
AN

FIGYELMEZTETES olyan veszélyes
helyzetet jelez, amely, ha nem kerulik
el, halalhoz vagy sulyos sértléshez
vezethet.

VIGYAZAT olyan veszélyes helyze-
tet jelez, amelynek elkerilése es-
etén kisebb vagy kdzepesen sulyos
sérilések keletkezhetnek.

ERTESITES olyan utasitasokat jeldl,
amelyeket a termeék vagy mas beren-
dezések karosodasanak elkerllése
érdekében be kell tartani.

MEGJEGYZES a termék probléma-
mentes s optimalis hasznalatahoz
hasznos kiegészitd informaciokat jeldl.

®

AcuTight Technology

/ feszitékar

Tamasztolab

EasyDock
Technology lilés
csatlakozo
Ulés kioldo .
gomb Elemtarto
rekesz

Kattintson erre a gombra a f6mentbe lépéshez

ISOFIX kiold6 és kiloké gomb

&

\ Hatsé zseb

— ISOFIX kar
— = =
™ ¥ Tamaszlab
E' Tamasztolab-kioldo

gomb
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Felicitari!
Multumim ca ati ales Thule Alfi Connect! Puteti avea certitudinea ca am depus toate eforturile, ne-am

utilizat toate cunostintele si am investit toata pasiunea in proiectarea celei mai sigure, de incredere si
usor de folosit baze ISOFIX pe care ne-am putut-o imagina.

IMPORTANT - A SE CITI CU ATENTIE SI A SE PASTRA PENTRU CONSULTARE

ULTERIOARA. Cititi manualul de siguranta Thule Alfi Connect inainte de a-I utiliza si pastrati-l pentru
consultarea sa ulterioara.

Simboluri

0 AVERTISMENT indica o situatie peric- AVIS Indica instructiuni care trebuie
uloasa care, daca nu este evitata, poate urmate pentru a evita deteriorarea pro-
provoca raniri grave sau deces. dusului sau a altor echipamente.
ﬁ ATENTIE indica o situatie periculoasa L NOTA indic4 informatii suplimentare,
care, daca este evitatg, poate duce la l care sunt folositoare pentru utilizarea

rani minore sau moderate. fara probleme si optima a produsului.

Manivela AcuTight Technology

NN Buton ISOFIX de eliberare si

tragere in afara
& Afisaj D\ Buzunar
\) posterior

Suport scaun Picior de sprijin \
EasyDock — 1 ISOFIX brat
Technology /

Buton de eliberare Compartiment

—R "

a scaunului baterie <

< Dock pentru

piciorul de sprijin

0 Buton de deblocare a
piciorului de sprijin

Faceti clic pe acest buton pentru a accesa meniul principal . .
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Gratulujeme!

A dakujeme, Ze ste sa rozhodli pre vyrobok Thule Alfi Connect! Do navrhovania tej najbezpecnejsej a
najspolahlivejSej zaklade ISOFIX, ktora sa jednoducho pouziva, sme vioZili vSetko nase Usilie, vedomosti
avasen.

DOLEZITE - DOSLEDNE SI PRECITAJTE TIETO POKYNY A UCHOVAJTE ICH NA

BUDUCE POUZITIE. Pred pouzitim si preéitajte bezpe&nostnt prirugku Thule Alfi Connect a uscho-
vajte si ju pre buduce pouZzitie.

Symboly
0 VAROVANIE oznacuje nebezpecnu @ UPOZORNENIE oznacuje pokyny,
situaciu, ktora méze mat za nasledok ktoré sa musia dodrziavat, aby nedoslo
smrt alebo vazne zranenie, ak sa jej k poskodeniu produktu alebo iného
nezabrani. zariadenia.

& POZOR oznacuje nebezpecnu situaciu, POZNAMKA ozna&uje dodato&né
ktora, ak sa jej vyhnete, méze viest informéacie, ktoré su uzitocné pre
k lahkému alebo stredne tazkému bezproblémové a optimalne pouZivanie
zraneniu. vyrobku.

Utahovacia paka s
technolégiou AcuTight

Z_— \ Tlagidlo na uvolnenie a

vysunutie systému ISOFIX

= 2
Displej .
N— Zadné
\) \ vrecko

Technologia Podporna noha

EasyDock na
uchytenie sedacky

ISOFIX
rameno

__
Tlacidlo uvolnenia Priehradka Ao

sedadla na batérie
~ Plocha na drzanie

podpornej nohy

D Tla€idlo odomknutia
podpornej nohy

Kliknutim na toto tlaCidlo prejdete do hlavnej ponuky . .
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Cestitamo!

Hvala, da ste izbrali Thule Alfi Connect! Zagotavljamo vam, da smo vloZili ves svoj trud, znanje in strast v
oblikovanje najvarnejSega in najbolj zanesljivega podstavka ISOFIX, ki je enostaven za uporabo.

POMEMBNO - POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO.

Pred uporabo preberite varnostna navodila za Thule Alfi Connect in jih shranite za nadaljnjo uporabo.

Simboli
n OPOZORILO oznacuje nevarno situ- OZNAMENIE oznaduje pokyny, ktoré
acijo, ki lahko povzro€i smrt ali hude sa musia dodrziavat, aby sa zabrani-
posSkodbe, Ce se ji ne izognete. lo poskodeniu vyrobku alebo iného

A UPOZORNENIE oznacuje nebezpednu zariadenia.

situaciu, ktora by mohla mat za nasle- OPOMBA oznacuje dodatne infor-
dok lahke alebo stredne tazke zranenie, macije, ki so koristne za nemoteno in
ak sa jej nevyhnete. optimalno uporabo izdelka.

Rocica s tehnologijo AcuTight

/ za zategovanje

Z \ Gumb za sprostitev in izmet

za ISOFIX

= 2
Prikaz Q \ Zadnji zep

PriloZitev sedeza s Podporna noga Drog
—  — ISOFIX

tehnologijo
EasyDock /
Gumb za sprostitev
sedeza Prost9r za o> o
baterije N N\

Drsno drzalo za
podporne noge

D Gumb za odklepanje
podporne noge

Kliknite ta gumb za glavni meni . .
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MosppaBneHus!
V1 B1 6narogapum, Ye nsbpaxte Thule Alfi Connect! MoxkeTe ca CTe CUTypHU, Ye CMe BIOXUIN BCUYKM
YCUNUA, MO3HaHWA 1 CTPACT B NPOEKTUPAHETO Ha Har-6e3onacHaTa, HagexaHa v fIecHa 3a ynotpebda
6a3a ISOFIX, KoaTo MOXaxme Aa USMUCUM.

BAXXHO - NMPOYETETE BHUMATEJ/THO M 3AINMA3ETE 3A CIMPABKA B EbJELLE.
[TpoyeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a 6e30nacHOCT 3a Thule Alfi Connect npeamn ynoTpeba 1 3anaseTe 3a
6bAella cnpaska.

CumBonu

A
AN

Mpucnoco6nexve 3a
npuvKpensaHe KbM
cepankara c

TEeXHosIorns
EasyDock OTneneHue 3a
byToH 3a 6atepuu
BajeHe Ha
cepankara

NPEAYNPEXOEHUE nokassa
oracHa cuTyaLus, KOATo, ako He 6bae
nsberHara, MOXe fia joBeae 10 CMbPT
NN CEPUNO3HO HapaHsABaHe.

BHMUMAHME o3Ha4aBa onacHa
CcUTyaLums, KOSTO MOXe Aa AoBede A0
NeKU NN CpeaHn HapaHABaHKS, ako
He 6bae n3berHaTta.

AcuTight

KnnkHeTe Bbpxy TO3K ByTOH, 3a la OTUAETE B MABHOTO MEHIO

OnopeH Kpak

®

YKA3AHMUE noco4Ba NHCTRYKLIMK,
KOWTO TpsibBa Aa Ce CnasBarT, 3a Ja ce
npefoTBpaTy NoBpea Ha NPoAyKTa
nnu opyro obopynsaHe.

3ABEJIE)XXKA nokassa oonbaHUTENHA
NHdOPMaLMS, KOATO € Nosie3Ha

3a 6e3npob/IEMHO M ONTUMASTHO
1N3MNoN3BaHe Ha NpoayKTa.

MaHuBena c TexHonoruns

ByToH 3a ocBo6OXAaBaHe n
nssakxaaHe ISOFIX

Q 3apeH 1>xo6
\ Pamo
ISOFIX
-
—R "

<
N\ MexaHn3bm 32
npuéupaHe Ha onopHUs
KpakK
07 OTKNtoYBaHe Ha

noanopeH Kpak
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Cestitamo!

Hvala vam Sto ste odabrali proizvod Thule Alfi Connect! Budite sigurni da smo se doista potrudili i ulozili
znanje i strast u dizajniranje najsigurnijin, najpouzdanijih i jednostavnih ISOFIX osnova.

VAZNO - PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU UPOTREBU. Procitajte

prirucnik o Thule Alfi Connect sigurnosti prije uporabe i saCuvajte ga za buducu uporabu.

Simboli

A
AN

UPOZORENJE oznaCava opasnu
situaciju koja, ako se ne izbjegne, moze
uzrokovati smrt ili ozbiljnu povredu.

OPREZ oznacava opasnu situaciju koja
moZe dovesti do manije ili srednje teske
ozliede ako se ne izbjegne.

®
i

OBAVIJEST oznaCava upute koje mor-
ate slijediti kako biste izbjegli oStecenje
proizvoda ili druge opreme.
NAPOMENA oznac¢ava dodatne infor-

macije koje su korisne za neometano i
optimalno koriStenje proizvoda.

AcuTight Technology rucica

EasyDock

Technology za

pri€vrs¢ivanje sjedala
Gumb za
otpustanje sjedala

Potporna noga

Pretinac za
baterije

Kliknite na ovaj gumb da biste otisli na glavni izbornik

ISOFIX gumb za otpusStanje i
izbacivanje

Straznji dZzep

ISOFIX krak

~ ¥ Leziste za potpornu

nogu

D Gumb za otkljucavanje

potporne noge
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Zuyxapntipial

Kai oag euxapiotoupe TTou emAé€aTte Tn Baon Thule Alfi Connect! Na giote BéBaior 611 €xoupe
KaTOoRdAel kGBe TTPOCTTABEI Kal ETTIOTPATEUCAUE OAEG TIG YVWOEIG KOl TO TTABOG pag yia va
oxedidooupe TNV Mo ag@aAr, agiémaoTn kal euxpnoTn Baon ISOFIX TTou oKePTAKAUE TTOTE.

ZHMANTIKO - AIABAXTE MNMPOZEKTIKA KAI AIATHPHZTE 'l|A MEAAONTI-

KH ANA®OPA. AiaBaoTe To eyxeipidio acpaAeiac yia Thule Alfi Connect Trpiv atro Tn Xxpnon Kai
@UAQETE TO yIa HEAAOVTIKN avagopa.

ZUuBoAa
0 MPOEIAOMOIHZH utrodeikvuel EIAOINMOIHZH ytrodeikvUel odnyieg
ETIKiVOUVN KATAOTAON N OTToia, £Av Ogv TTOU TTPETTEI VA aKoAouBouvTal yia Tnv
aTmoQeuxBei, evOExeTal va KATOAAEEI O€ atmo@uyn {nuIdg aTo TTPOIGV 1) 0 GAAO
Bdavaro A emikivduvo TpauuaTiIouod. €EOTTAIOUO.

MPOZOXH uTrodeikvUel pia eTmikivouvn THMEIQZXH utrodeikviel eTITTAEOV
A KATAoTACHN N oTToia, €AV &gV TTANPOPOPIEG OI OTTOIEG Eival XPATIUEG

atro@euxBei, Ba pTTopouce va odnyroel yla TV aTTPOOKOTITN KAl BEATIOTN

O€ PIKPO 1] HETPIO TPAUUATIOHO. XPHon Tou TTPOoIGVTOG.

AaBn paviBéhag TexvoAoyiag

/ AcuTight

Z_— ISOFIX koupri aTreAeUBEpwonc Kai
ekTOgEUONG

< 2
) E 066vn Q\ Miow To€1mN

——— [16d1 oTAPIENG

Egdptnua Bpayiovag
kaBiopartog ISOFIX
TeEXVoAoyiag

EasyDock

Kouprri Alapépiopa

ammeAeuBépwang UTTOTaPIWV

KaBiopartog Bdon ompigng
TT0d10U
dl  Koupmi
EeKAEIBWPATOG
Trod10U OTAPIENG

KdavTte KAIK 0€ aUTO TO KOUMTTI yia va PETAREITE aTO KUPIO PEVOU . .
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Tebrikler!

Ve sectiginiz Thule Alfi Connect icin tesekkur ederiz! Tum ¢abalarimizi, bilgimizi ve tutkumuzu, distinebi-
lecegimiz en guvenli, glvenilir ve kullanimi kolay ISOFIX tabanini tasarlamak igin harcadigimizdan emin
olabilirsiniz.

ONEMLI - DIKKATLE OKUYUN VE GELECEKTE BASVURMAK UZERE SAKLAYIN.

Kullanmadan dnce Thule Alfi Connect glvenlik kilavuzunu okuyun ve ileride basvurmak Uzere saklayin.

Semboller

n UYARI, kaciniimadigi takdirde olim veya @ DUYURU, UrUne veya diger ekipmanlara
ciddi yaralanmayla sonuglanabilecek zarar vermekten kacinmak icin izlenme-

tehlikeli bir durumu belirtir. si gereken talimatlari belirtir.
ﬁ DIKKAT 6nlenmedigi takdirde kiicik s NOT, Urinln sorunsuz ve en iyi sekilde
veya orta dereceli yaralanmayla l kullanimi icin yararli ek bilgileri belirtir.

sonuclanabilecek tehlikeli bir durumu
belirtir.

AcuTight Teknolojisine sahip

Krank Kolu
=

ISOFIX serbest birakma ve

T X clkarma digmesi
< 2
Ekran Q Arka ce
] P
EasvDock Destek ayagi \
asyDoc
Teknolojisine sahip ISOFIX kol
Koltuk Baglantisi /
Koltuk ¢ikarma
Pil haznesi ———&=<>

digmesi <
N X Destek Ayagini tutma
yuvasl
R Destek ayadi kilit

acma dugmesi

Ana menuye gitmek i¢in bu digmeye tiklayin . .
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Awguri!

U grazzi talli ghazilt Thule Alfi Connect! Tista’ sserrah rasek li ghamilna kull sforz u uzajna |-gharfien kollu
taghna bl-akbar passjoni biex iddisinjajna |-bazi tas-siggu tal-karozzi |-aktar sikur, affidabbli u facli biex
tuzah li stajna nahsbu fih.

IMPORTANTI - DAQRA BIR-REQQA U ZOMM DAN BIEX TKUN TISTA TIRREFERI

GHALIH FIL-FUTUR. Agra I-Manwal tas-sikurezza ghal Thule Alfi Connect gabel |-uzu u zommu
biex tkun tista’ tirreferi ghalih fil-futur

Simboli
0 TWISSIJA tirraguna situazzjoni NOTTA tinnota l-istruzzjonijiet li ghand-
perikoluza li, jekk mhix tintlahaq, tista’ hom jigu segwiti biex jinftiehu d-danni
twassal ghall-mewt jew I-ingurja serja. lill-prodott jew ghal ikkawza ghal-iehor.
ATTENZJONI tittratta situazzjoni ] NOTA tindika informazzjoni addizzjonali
perikoluza li, jekk mhix tintlahag, tista' l li hija utli biex taghmel |-ahjar uzu, bla
twassal ghall-ingurja zghira jew modera. problemi, tal-prodott.

AcuTight Technology Manku li ddawwar

/ biex taggusta, tissikka jew tattiva

\ Buttuna ISOFIX biex tirrilaxxa
u timbotta 'l barra

Displej
ieq ta' 46 But fug wara
EasyDock Technology Sieq ta' appogg @
Komponent ghat-
twahhil tas-siggu Driegh ISOFIX

Buttuna biex
tagla’ s-siggu
q 99 Kompartiment
tal-batterija
Dock ghaz-zamma
tas-sieq ta' appogg
Buttuna ghall-ftuh
tas-sieq ta' appogg

Ikklikkja fug din i-buttuna biex tmur fil-menu principali. [ [l
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HE!
REBHEERE Thule Alfi ConnectIRNZDIEA T WHIR, U2 EME, RItE T XN e e IR BEAA
BRI ZE EERRRREE, B A

BEERT - BFAREHZEREUSHESE,
IEIEEARTIAIEE Thule Alfi Connect @2 FMAZEREUEREESE,
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&S
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AcuTight Technology
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B
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EasyDock =t @ G
Technology
EERE 4 ISOFIX &
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#E1
R &R Thule Alfi Connect! EFHE 277 M A ST A# S Rt RZ2RERZ1E

FRRYAEE 22 2 EER AL - SR et 2 DB R o

BEER - A FAEIELLREE, WHERBUEHRSE, #RHELEE Thule Alfi
Connect Z2F M, TXERBLUEBRHERE,

¥
0 EERTRERIER, IR 8%, oS @ AR RTNEESTIERAT, LU B E
SERATHTEMHRE . SRS EMER .
AR RNERIER, NRAER, AJseg e FEXRTEMNESENREERESR
VAN iluty | QT
AcuTight Technology
HRIEE
ISOFIX FERGE i ssh
I 10 HEOS
EasyDock SR @
Technology
EEFR B E B ISOFIX 2%
BRI -
BithfE
TSR E
ERE
ISR AR

[ ] ]
pwippmerrze I
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EERA!

Thule Alfi Connect! £ BB UV 12 EH DAL SCEVWE A BIE EZ 53RN B LR L TEEENS
CBLRT VT v AR S — kAR —ZEREH T B0 2N ER L B BT DA TVET, &
52RO E W,

BE - URHAEZ SERAVELEE SEOEBZEDLDICHRE LTS,
Thule Alfi Connect DRZEY a7 L2 L BFHAHI BT ETCTHEALIE SV T SEBDTEBE DD
RELTEVTLET L,

s

BRI EB LAV THITER @ & HBIISMOEIEANDIBGE T
ZESRIREMD BB LR ZRL BIeDITH TR BRITFNUZ B S BWETR

7, ERLET,

S S LA\ A B E 7l iR o WEENSTILL BB EET
/N e e s 1

RRERLET,

BIcDITRIIDEMEREZRLET

AcuTight Technology
— 0NV
ISOFIX V)—XLT>
a—hT7IRTBREY
TARILA

- YR—bLvT @

\ ISOFIX7—L

Ny

NIRRTy
EasyDock Technology
=T RYFAVE

S—hJU=RKREY

NyT)—

RyI=X
HR—kLwd
REFRYY
HR—kLwvoO
$%7): 45

DRI ZT )T LTAA R Za—|IBELET
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HstetLch
Thule Alfi Connect & MEHBH A4 A
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Tahniah!

Dan terima kasih kerana memilih Thule Alfi Connect! Anda boleh yakin bahawa kami telah meletakkan
semua usaha, pengetahuan dan semangat kami untuk mereka bentuk asas tempat duduk kereta yang
paling selamat, boleh dipercayai dan mudah digunakan, yang boleh kami fikirkan.

PENTING - BACA DENGAN TELITI DAN SIMPAN UNTUK RUJUKAN MASA HADA-

PAN. Baca manual keselamatan untuk Thule Alfi Connect sebelum digunakan dan simpan untuk
rujukan masa hadapan.

Simbol

0 AMARAN menunjukkan keadaan NOTIS menunjukkan arahan yang mesti
berbahaya yang, jika tidak dielakkan, @ diikuti untuk mengelakkan kerosakan
boleh mengakibatkan kematian atau pada produk atau peralatan lain.

kecederaan serius.

(] NOTA menunjukkan maklumat tamba-
C AWAS menunjukkan situasi berba- l

han yang berguna untuk penggunaan

haya yang, jika tidak dielakkan, boleh produk yang bebas masalah dan
mengakibatkan kecederaan ringan atau optimum.
sederhana.

AcuTight Technology
Pemegang engkol

ISOFIX butang lepaskan
dan tebuk keluar

Paparan

Kaki sokongan Poket
EasyDock @ belakang
Technology
Lekapan tempat Lengan
duduk Butang pelepas ISOFIX

tempat duduk
Petak — 2 ——

bateri
Dok pemegang
kaki sokongan

Butang buka kunci
kaki sokongan

Klik pada butang ini untuk pergi ke menu utama . .
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Thule Alfi Connect
ISOFIX car seat base

Thule Maple Connect
Infant car seat

40-75cm
Max 13 kg

Thule ElIm Connect 360

Thule EIm Connect 180

L Toddler car seat

67-105 cm
Max 18 kg

X

Thule Alfi Connect
ISOFIX car seat base

Thule Maple
I Infant car seat
40-75cm
Max 13 kg
Thule EIm
Thule EIm RWF
o Toddler car seat
67-105cm
Max 18 kg
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Car Seat fit assistance
www.thule.com



http://www.thule.com
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